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SWEFIN ENG RUS

Valokuitusarjan toimitussisältö • Fiberoptikseriens leveransinnehåll • Delivery contents of fi bre optic lighting set• Оптоволоконный светильник, комплектация

1 kpl/st/pcs/шт.
SS1023 
Asennuskehikko Huurre, Kuura 2
Monteringsram , Huurre, Kuura 2 
Installation frame, Huurre, Kuura 2 
Монтажную рамку, Huurre, Kuura 2

tai
SS1022 
Asennuskehikko Kuura, Naava, Riite, Sumu
Monteringsram Kuura, Naava, Riite, Sumu
Installation frame Kuura, Naava, Riite, Sumu
Монтажную рамку, Naava, Riite, Sumu

1 kpl/st/pcs/шт.

SS1047
Valokuitu, 1900 mm
Optiska fi bern, 1900 mm
Optical fi bre, 1900 mm
Светодиодный кабель, 1900 mm 
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SWEFIN ENG RUS

1.

2.

FIN Valokuitusarjan asennus
1. Korvaa kytkentätilan kansilevy asennuspellillä ja kytke 

muuntajan syöttojohdot kiukaan  liittimiin OUT 1  ja N

2.  Sulje kansi ja pujota valokuitu verhoilun ja kiuasrungon välis-

sä.

3. Asettele valokuitu asennuskehikkoon ja paina kehikko pai-

koilleen kuvan osoittamalla tavalla.

SWE Montering av fi beroptikserien
1. Ersätt kopplingsutrymmets lock med monteringsplåt och 

koppla transformatorns matarledningar till bastuaggregatets 

anslutningar OUT 1  och N.

2. Stäng locket och träd den optiska fi bern mellan bastuaggrega-

tets beklädnad och stomme. 

3. Arrangera den optiska fi bern i monteringsramen och tryck ra-

men på plats på det sätt som bilden visar.

ENG Installation of fi bre optic lighting set
1. Replace the cover plate for the connection space with the 

fi tting plate and connect the transformer input leads to the 

heater connectors OUT 1 and N

2.  Close the cover and feed the optical fi bre between the 

heater cladding and heater body.

3. Set the optical fi bre in the installation frame and press the 

frame into place as shown in the picture.

RUS Комплект поставки
1. Замените крышку места подключения на монтажную пла-

стину. Подключите кабели питания трансформатора к 
разъемам каменки OUT 1 и N.

2.  Закройте крышку и проложите светодиод между корпусом 
и облицовкой каменки.

3. Уложите светодиодный кабель в монтажную рамку, устано-
вите монтажную рамку на место, как указано на рисунке.

3.



Tulikivi Oyj, FI-83900 Juuka, Finland, Tel. +358 (0)403 063 100, www.tulikivi.com
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Säilytä tuotteen ostokuitti yhdessä tämän asennus- ja käyttöohjeen kanssa. Asennus- ja käyttöohje sisältää tärkeitä valmistustietoja. 

Monterings och bruksanvisningar innehåller viktiga information om produkten. Vänligen förvara kvittot tillsammans med monterings- och bruksanvisnigar.

Keep the product purchase receipt in the same place as these instructions for installation and use. The instructions for installation and use include important manufacturing information. 

Храните кассовый чек о покупке данного изделия вместе с этой инструкцией по установке и эксплуатации. 

Инструкция по установке и эксплуатации содержит важную техническую информацию.


